
MASS SCHEDULE / 
HORARIO DE MISAS 

Daily Mass / Misa Diaria 
Español: 

7:00AM / 7:00PM 
Saturday / Sábados 

Español: 
8:30AM / 6:00PM 

Sunday / Domingos 
Español: 

8:00AM / 12:00PM 
5:00PM / 7:00PM 

English: 
10:00AM 

Parish Office: 10205 West Flagler Street, Miami, FL 33174 
Website: www.oldpmiami.org • E-Mail: office@oldpmiami.org 

Telephone: 305-551-8113  

BAPTISMS / BAUTISMOS 
Please call the Parish Office 
with a minimum of two months 
in advance for requirements 
and registration. 
Llame a la oficina parroquial 
con un mínimo de dos meses  
de anticipación para requisitos 
e inscripción. 

WEDDINGS / BODAS 
Please call the Parish Office 
with a minimum of six months 
in advance. / Por favor llame a la 
oficina parroquial con un mínimo 
de seis meses de anticipación. 

CONFESSIONS / CONFESIONES 
Saturday/Sábados 4:30PM - 5:30PM 

Or by appointment at the parish office / 
ó con cita previa en la oficina 

parroquial. 
 

Exposition of the Blessed Sacrament /  
Exposición del Santísimo Sacramento 
Thursday/Jueves 7:30AM - 6:45PM 

CLERGY 
 Rev. Enrique Estrada ....................................................................... Pastor 
 Rev. Pedro M.  Corces ......................................................  Parochial Vicar  
 Rev. Mr. Eduardo Pañellas ............................................................ Deacon 
  

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 
Monday-Friday / Lunes-Viernes • 9:00 AM- 5:30PM 

Saturday and Sunday / Sábados y Domingos • 9:00 AM - 12:00 PM 

WELCOME / BIENVENIDOS 
We welcome new parishioners and 
visitors to our parish. Please 
contact the parish office to register 
in our church. 
Le damos la bienvenida a nuevos 
feligreses y visitantes a nuestra 
Iglesia. Los invitamos a inscribirse en 
nuestra oficina parroquial. 



Saturday / Sabado 
 8:30am Misa Comunitaria 
 6:00pm Misa Comunitaria 
 

Sunday / Domingo 
 8:00am Misa Comunitaria 
 10:00am Community Mass 
 12:00pm Misa Comunitaria 
 5:00pm Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Monday / Lunes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Tuesday/ Martes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Wednesday / Miercoles 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Thursday / Jueves 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Friday / Viernes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria   

Mass Intentions 

OUR WEEKLY GIFT TO THE LORD  /  OFRENDA AL SEÑOR   

First Collection  05/10/26 

6:00 p.m. (Saturday): $1,600.00 

8:00 a.m. (Sunday): $1,817.00 

10:00 a.m. (Sunday): $1,036.00 

12:00 p.m. (Sunday): $2,763.00 

5:00 p.m. (Sunday): $784.00 

7:00 p.m. (Sunday): $1,094.00 

First Collection: $9,094.00 

Building Fund Collection: $4,749.00 

GRAND TOTAL: $13,843.00 

Our Lady of Divine Providence Date 05/17/2026 

We give thanks to God for our new   
brothers and sister who received the 

Sacrament of Baptism   
May 10, 2026 

 
 

 
 
 
 

Santiago Andres Guanipa Montiel 
Lexi Lynn Rosales  
Luna Suarez 
Adrian Manuel Ramos  
Zoe Penelope Mederos 
Adrian Jimenez Bustamante  
David Garcia Nordelo 
Audrey Garcia Nordelo 
Martin Elias Rivas Rodriguez  
Matteo Sanchez Quintero  
Siena Adriana Bruni  
Tommy Antonio Hernandez     
 
        

 

La Ascensión del Señor 
¡Miren al cielo! 

 
Durante las fiestas, la gente suele recordar con cariño las celebra-

ciones pasadas e idealiza las relaciones antiguas. Para algunos, recordar 
el pasado es la mejor parte de las fiestas. Esa es la imagen que nos trans-
mite la primera lectura, cuando los apóstoles miran al cielo después de la 
Ascensión. Piensan que es la última aparición de Jesús resucitado y que 
nunca más lo volverán a ver. Quizás todavía estaban asombrados de ver-
lo ascender de esa manera. O quizás recordaban todo lo que había dicho 
y hecho mientras estaba con ellos. 

Nosotros también a veces contemplamos las grandes fiestas de 
Navidad y Pascua de esa manera. Podemos detenernos en la belleza de 
las decoraciones, en la inocencia del Niño Jesús, en el horror de su pasión 
y muerte, o en la maravilla de su resurrección. Luego, cuando termina el 
día santo, volvemos a nuestra rutina normal. Quizás necesitamos que un 
ángel nos reprenda por estar "mirando al cielo". 

Los ángeles intentaban decirles a los apóstoles dos cosas. Una 
era que Jesús regresaría como se fue: en gloria. Este no era un momento 
para despedirse, sino un momento de esperanza; el Señor que había 
cambiado sus vidas tan radicalmente, ahora cambiaría al mundo. Si bien 
ciertamente debían recordar a Jesús y todo lo que les había enseñado, 
también debían esperar verlo de nuevo. Una vez que recibieran el Espíri-
tu Santo, verían cómo Jesús estaba presente en la Iglesia, el Cuerpo mís-
tico de Cristo. 

La segunda cosa que los ángeles les decían era que comenzaran a 
seguir el mandato de Jesús de difundir la Buena Nueva a todas las nacio-
nes. Pronto se darían cuenta de que Jesús estaba vivo en ellos, no solo 
como un grato recuerdo, sino con el poder de su Espíritu. Con este poder 
harían grandes obras en nombre de Jesús y serían sus testigos ante el 
mundo. 

Gracias a lo que lograron los apóstoles, ahora somos testigos de 
Jesús ante el mundo. Celebramos su muerte y resurrección no como un 
grato recuerdo, sino para animarnos mutuamente a difundir la Buena 
Nueva. Nosotros también tenemos la esperanza de ver a Jesús venir en 
gloria, y mientras tanto lo vemos ahora con los ojos de la fe. Tom Schmidt 



LECTURAS DE LA SEMANA 
Séptimo Domingo de Pascua 

Lunes He 19, 1-8; Sal 67, 2-3ab. 4-5acd. 6-7ab;  
 Jn 16, 29-33 
Martes He 20, 17-27; Sal 67, 10-11. 20-21;  
 Jn 17, 1-11 
Miércoles He 20, 28-38; Sal 67, 29-30. 33-35a. 35bc-36ab;  
 Jn 17, 11-19 
Jueves He 22, 30; 23, 6-11; Sal 15, 1-2a y 5. 7-8. 9-10. 11;  
 Jn 17, 20-26 
Viernes He 25, 13-21; Sal 102, 1-2. 11-12. 19-20ab;  
 Jn 21, 15-19 
Sábado He 28, 16-20. 30-31; Sal 10, 4. 5 y 7;  
 Jn 21, 20-25 
Domingo Domingo de Pentecostés 

He 2, 1-11; Sal 103, 1ab y 24ac. 29bc-30. 31 y 34;  
1 Cor 12, 3b-7. 12-13; Jn 20, 19-23 o  
Jn 14, 15-16. 23b-26 

Our Lady of Divine Providence                               Seventh Sunday of Easter  

Archdiocese of Miami  
Development Announcements 

La corresponsabilidad es nuestra 
respuesta a esa misión, ofreciendo 
nuestros dones para edificar la 
Iglesia y servir a los demás en su 
nombre. 
 

"Jesús levantó los ojos al cielo y dijo: 
“Padre, ha llegado la hora.“ Juan 17:4 
 

Cristo cumplió su vocación al llevar a 

cabo la obra que Dios le había 

encomendado. Una parte 

importante de nuestra 

corresponsabilidad es discernir cuál 

es nuestro papel en el plan de Dios. 

La corresponsabilidad consiste en 

cumplir las tareas únicas que Dios 

nos ha encomendado a cada uno de 

nosotros. 

Online Giving / Donaciones en línea 
 

Una manera segura y conveniente de 
contribuir a su parroquia.  
 

Las donaciones en línea se pueden ha-

cer en cualquier momento desde la 

comodidad de su hogar o cualquier lu-

gar con acceso a Internet.       

  www.oldpmiami.org 

RELIGIOUS STORE  
“LA PROVIDENCIA”  

Tienda de artículos religiosos   
“La Providencia” 

Horario de Verano / Summer Schedule  
 

Thursday/Jueves:   4:00pm - 8:00pm 
Saturday/Sábados: 4:00pm - 7:30pm 
Sunday/Domingo:   9:00am - 2:00pm    
          4:00pm - 8:00pm 
Tenemos nuevos articulos, traidos de 
Tierra Santa!!!  

Archdiocese of Miami  
Development Announcements 

Stewardship is our response to 
that mission, offering our gifts to 
build up the Church and serve 
others in His name.  
 
"Jesus raised his eyes to heaven 
and said. . . 'I glorified you on 
earth by finishing the work that 
you gave me to do."   John 17:4 
 
Christ fulfilled his vocation by 
finishing the work God gave him. 
An important part of our 
stewardship is the discernment 
of our role in God’s plan. 
Stewardship is about fulfilling 
the unique tasks that God has 
given to each of us.   

Exposition of the Blessed  
Sacrament /   

Exposición del Santísimo   
Sacramento 

 

Thursday/Jueves  
7:30AM - 6:45PM 

El Ministerio de Semillas de Amor y Esperanza se encarga de repartir mas de 
300 bolsas de alimentos los últimos sábados de mes en nuestra parroquia. El 
“pantry” debe estar bien abastecido en la semana previa a cada último sábado 
de mes. Les agradecemos enormemente a todos ustedes que ayudan a este 
ministerio parroquial trayendo los siguientes alimentos durante todo el mes y 
así poder seguir ayudando mensualmente a tantas familias:  

Arroz, Pasta, Aceite, Azúcar, Atún,  Salsas para pastas, y Cereales 
 

¡ GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!  

http://www.oldpmiami.org

